
4. Πρόγραµµα «Πολιτισµός 2000» ***II

A5-0026/1999

Νοµοθετικό ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε την κοινή θέση του Συµβουλίου για την
έκδοση της απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τη θέσπιση ενιαίου µέσου
χρηµατοδότησης και προγραµµατισµού για την πολιτιστική συνεργασία (Πρόγραµµα «Πολιτισµός

2000») (13328/2/1998 - C5-0023/1999 
 1998/0169(COD))

(∆ιαδικασία συναπόφασης: δεύτερη ανάγνωση)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

� έχοντας υπόψη την κοινή θέση του Συµβουλίου (13328/2/1998 � C5-0023/1999) (1),


 έχοντας υπόψη τη θέση του σε πρώτη ανάγνωση (2) σχετικά µε την πρόταση της Επιτροπής προς το Ευρω-
παϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο (COM(1998)266) (3),


 έχοντας υπόψη την τροποποιηµένη πρόταση της Επιτροπής (COM(1998)673),


 έχοντας υπόψη το άρθρο 251, παράγραφος 2, της ΣΕΚ,

� έχοντας υπόψη το άρθρο 80 του Κανονισµού του,

� έχοντας υπόψη τη σύσταση για τη δεύτερη ανάγνωση της Επιτροπής Πολιτισµού, Νεότητας, Παιδείας, Μέσων
Ενηµέρωσης και Αθλητισµού (A5-0026/1999),

1. τροποποιεί ως ακολούθως την κοινή θέση·

2. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του στο Συµβούλιο και την Επιτροπή.

ΚΟΙΝΗ ΘΕΣΗ
ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΕΣ
ΤΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

(Τροπολογία 1)
Τίτλος

Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για
τη δηµιουργία ενιαίου µέσου χρηµατοδότησης και προγραµµατι-
σµού για την πολιτιστική συνεργασία (Πρόγραµµα «Πολιτισµός
2000»)

Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για
τη δηµιουργία ενιαίου µέσου χρηµατοδότησης και προγραµµατι-
σµού για την πολιτιστική πολιτική (Πρόγραµµα «Πολιτισµός
2000»)

(Τροπολογία 2)
Άρθρο 1, δεύτερο εδάφιο, στοιχείο ζα) (νέο)

ζα) την καλύτερη πρόσβαση και συµµετοχή ενός ευρύτερου
κοινού στην πολιτιστική ζωή·

(Τροπολογία 3)
Άρθρο 3, πρώτο εδάφιο

Το ποσό της χρηµατοδοτικής αναφοράς για την εκτέλεση του προ-
γράµµατος «Πολιτισµός 2000», για την περίοδο που αναφέρεται
στο άρθρο 1, καθορίζεται σε 167 εκατοµµ. ευρώ.

Το ποσό της χρηµατοδοτικής αναφοράς για την επιχειρησιακή
εκτέλεση του προγράµµατος «Πολιτισµός 2000», για την περίοδο
που αναφέρεται στο άρθρο 1, καθορίζεται σε 250 εκατοµµ. ευρώ.

Το ποσό αυτό δύναται ενδεχοµένως να αναθεωρηθεί, κατ’
ανώτατο ποσοστό 20%, στο πλαίσιο της ετήσιας διαβούλευ-
σης για τον Προϋπολογισµό.

(1) ΕΕ C 232 της 13.8.1999, σελ. 25.
(2) EE C 359 της 23.11.1998, σελ. 28.
(3) EE C 211 της 7.7.1998, σελ. 18.
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(Τροπολογία 4)
Άρθρο 4

1. Η Επιτροπή εφαρµόζει το πρόγραµµα «Πολιτισµός 2000»,
σύµφωνα µε την παρούσα απόφαση.

1. Η Επιτροπή εφαρµόζει το πρόγραµµα «Πολιτισµός 2000»,
σύµφωνα µε την παρούσα απόφαση.

2. Η Επιτροπή επικουρείται από µια επιτροπή την οποία αποτε-
λούν δύο αντιπρόσωποι ανά κράτος µέλος και της οποίας προ-
εδρεύει ο εκπρόσωπος της Επιτροπής. Τα µέλη της Επιτροπής
είναι δυνατόν να επικουρούνται από εµπειρογνώµονες ή συµβού-
λους.

2. Η Επιτροπή επικουρείται από µια επιτροπή την οποία αποτε-
λούν αντιπρόσωποι των κρατών µελών και της οποίας προεδρεύει
ο εκπρόσωπος της Επιτροπής. Τα µέλη της Επιτροπής είναι δυνατόν
να επικουρούνται από εµπειρογνώµονες ή συµβούλους.

3. Ο εκπρόσωπος της Επιτροπής υποβάλλει στην εν λόγω επι-
τροπή σχέδιο µέτρων που αφορούν:
% τις προτεραιότητες και τις γενικές κατευθυντήριες γραµµές

για όλα τα µέτρα τα περιγραφόµενα στο Παράρτηµα Ι, και
το ετήσιο πρόγραµµα που αποτελεί απόρροιά τους,

% τη γενική ισορροπία µεταξύ όλων των δράσεων,
� τους κανόνες και τα κριτήρια επιλογής για τους διάφορους

τύπους σχεδίων που περιγράφονται στο Παράρτηµα Ι (∆ράσεις
Ι.1, Ι.2, και Ι.3),

� την εκ µέρους της Κοινότητας χρηµατική υποστήριξη (τα
ποσά, τη διάρκεια, την κατανοµή και τους δικαιούχους),

% τις λεπτοµερείς διαδικασίες της παρακολούθησης και αξιολό-
γησης του παρόντος προγράµµατος, µαζί µε τα πορίσµατα της
κατ’ άρθρο 7 έκθεσης αξιολόγησης, καθώς και όσα µέτρα
αναπροσαρµογής του προγράµµατος «Πολιτισµός 2000»
απορρέουν από την έκθεση αυτή.

Η επιτροπή γνωµοδοτεί σχετικά µε το αναφερόµενο στο πρώτο
εδάφιο σχέδιο µέτρων εντός προθεσµίας την οποία τάσσει ο Πρό-
εδρος ανάλογα µε το επείγον του θέµατος. Η γνώµη διατυπώνεται
µε την πλειοψηφία του άρθρου 205 παρ. 2 της Συνθήκης, προ-
κειµένου περί αποφάσεων, τις οποίες καλείται να λάβει το Συµ-
βούλιο κατόπιν προτάσεως της Επιτροπής. Οι ψήφοι των αντιπρο-
σώπων των κρατών µελών στα πλαίσια της επιτροπής,
σταθµίζονται κατά τα οριζόµενα στο εν λόγω άρθρο. Ο Πρόεδρος
δεν λαµβάνει µέρος στη ψηφοφορία.

Η Επιτροπή θεσπίζει τα µέτρα, τα οποία εφαρµόζονται αµέσως.
Εάν όµως αυτά τα µέτρα δεν είναι σύµφωνα µε τη γνώµη της
επιτροπής, η Επιτροπή τα διαβιβάζει αµελλητί στο Συµβούλιο,
οπότε:
(α) η Επιτροπή αναβάλλει την εφαρµογή των µέτρων τα οποία

αποφάσισε για ένα δίµηνο από την ηµεροµηνία της γνωστο-
ποίησης,

(β) το Συµβούλιο, µε ειδική πλειοψηφία, µπορεί να αποφασίσει
άλλως εντός της προθεσµίας που αναφέρεται στο σηµείο α).

3. Ο εκπρόσωπος της Επιτροπής υποβάλλει στην εν λόγω επι-
τροπή σχέδιο τωνµέτρων που θα πρέπει να ληφθούν. Η επι-
τροπή εκδίδει γνωµοδότηση επί του σχεδίου, εντός προθε-
σµίας που µπορεί να ορίσει ο πρόεδρος σε συνάρτηση µε τον
επείγοντα χαρακτήρα του θέµατος.Η γνωµοδότηση εκδίδεται
µε την πλειοψηφία που ορίζει το άρθρο 205, παράγραφος 2
της Συνθήκης, σχετικά µε την έγκριση των αποφάσεων που
καλείται να λάβει το Συµβούλιο κατόπιν προτάσεως της Επι-
τροπής. Κατά τις ψηφοφορίες στους κόλπους της επιτροπής,
οι ψήφοι των εκπροσώπων των κρατών µελών σταθµίζονται
όπως ορίζει το προαναφερθέν άρθρο. Ο πρόεδρος δεν συµµε-
τέχει στην ψηφοφορία.

4. Η Επιτροπή µπορεί να ζητήσει τη γνώµη της επιτροπής για
κάθε ζήτηµα που αφορά την εφαρµογή του προγράµµατος «Πολι-
τισµός 2000», και δεν καλύπτεται από την παράγραφο 3.

Ο εκπρόσωπος της Επιτροπής υποβάλλει στην επιτροπή σχέδιο
των ληπτέων µέτρων. Η επιτροπή γνωµοδοτεί για το σχέδιο
αυτό εντός προθεσµίας την οποία τάσσει ο Πρόεδρος ανάλογα µε
το επείγον του θέµατος, εν ανάγκη δε κατόπιν ψηφοφορίας.

Η γνώµη καταχωρείται στα πρακτικά· επιπλέον, κάθε κράτος
µέλος δικαιούται να ζητήσει την καταχώριση της γνώµης του στα
πρακτικά.

Η Επιτροπή λαµβάνει υπόψη της στο µέγιστο δυνατό βαθµό τη
γνώµη της επιτροπής και την ενηµερώνει σχετικά µε τον τρόπο
µε τον οποίο έλαβε υπόψη τη γνώµη αυτή.

4. Η Επιτροπή θεσπίζει τα µέτρα που εφαρµόζονται αµέσως.
Εντούτοις, εάν τα µέτρα αυτά δεν είναι σύµφωνα µε τη γνώµη
της επιτροπής, η Επιτροπή τα διαβιβάζει αµελλητί στο Συµ-
βούλιο. Στην περίπτωση αυτή, η Επιτροπή µπορεί να αναβάλει
την εφαρµογή των µέτρων που η ίδια θέσπισε για περίοδο που
θα πρέπει να προσδιορίζεται σε κάθε βασική πράξη, χωρίς
όµως να υπερβαίνει σε καµµία περίπτωση τους τρεις µήνες
µετά την ηµεροµηνία κοινοποίησης.
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4α. Το Συµβούλιο, αποφασίζον µε ειδική πλειοψηφία,
δύναται να λάβει διαφορετική απόφαση κατά τη διάρκεια
της περιόδου που ορίζει η παράγραφος 4.

(Τροπολογία 5)
Άρθρο 7

Κατά το 2002, η Επιτροπή υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβού-
λιο, το Συµβούλιο και την Επιτροπή των Περιφερειών λεπτοµερή
έκθεση αξιολόγησης των αποτελεσµάτων του προγράµµατος «Πολι-
τισµός 2000», λαµβανοµένων υπόψη των στόχων του, η οποία θα
συνοδεύεται, εάν χρειασθεί, από πρόταση για τροποποίηση της
παρούσας απόφασης.

Το αργότερο στις 31 ∆εκεµβρίου 2002, η Επιτροπή υποβάλλει
στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συµβούλιο, την Οικονοµική και
Κοινωνική Επιτροπή και στην Επιτροπή των Περιφερειών λεπτο-
µερή έκθεση αξιολόγησης των αποτελεσµάτων του προγράµµατος
«Πολιτισµός 2000», λαµβανοµένων υπόψη των στόχων του, η
οποία θα συνοδεύεται, εάν χρειασθεί, από πρόταση για τροποποί-
ηση της παρούσας απόφασης.

Με τη λήξη του προγράµµατος «Πολιτισµός 2000», η Επιτροπή
υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στο Συµβούλιο και στην
Επιτροπή των Περιφερειών έκθεση για την εφαρµογή του. Επιπλέον,
η Επιτροπή υποβάλλει ετησίως συνοπτική έκθεση προόδου της
εφαρµογής του προγράµµατος «Πολιτισµός 2000» στο Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο, το Συµβούλιο και την Επιτροπή των Περιφερειών.

Με τη λήξη του προγράµµατος «Πολιτισµός 2000», η Επιτροπή
υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στο Συµβούλιο, την Οικο-
νοµική και Κοινωνική Επιτροπή και στην Επιτροπή των Περιφερειών
έκθεση για την εφαρµογή του. Επιπλέον, η Επιτροπή υποβάλλει
ετησίως συνοπτική έκθεση προόδου της εφαρµογής του προγράµ-
µατος «Πολιτισµός 2000» στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συµ-
βούλιο, την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή
των Περιφερειών.

Οι εν λόγω εκθέσεις αξιολόγησης προβάλλουν ειδικότερα τη
δηµιουργία προστιθέµενης αξίας, πολιτιστικού κυρίως χαρα-
κτήρα, καθώς και τις κοινωνικο-οικονοµικές συνέπειες της
παροχής χρηµατοι-οικονοµικής ενίσχυσης από την Κοινότητα.

(Τροπολογία 6)
Παράρτηµα Ι, τµήµα Ι, σηµείο 1, εισαγωγικό τµήµα

Κάθε έτος, η Κοινότητα στηρίζει (συγκεκριµένα, µέσω υποτρο-
φιών, σεµιναρίων και συνεδρίων, µελετών, µέτρων ευαισθητοποί-
ησης κ.τ.λ.) σχέδια συνεργασίας, στα οποία συµµετέχουν πολιτι-
στικοί φορείς διαφόρων κρατών µελών και άλλων
συµµετεχόντων κρατών, βάσει προτεραιοτήτων που καθορίζονται
µετά από διαβούλευση της επιτροπής που προβλέπει το άρθρο 4
της απόφασης. Οι εν λόγω δράσεις καλύπτουν κατ’ αρχήν περίοδο
ενός έτους, µε δυνατότητα παράτασης για δύο ακόµη έτη. Οι εν
λόγω κάθετες δράσεις (που αφορούν ένα πολιτιστικό τοµέα) ή ορι-
ζόντιες δράσεις (που συνενώνουν περισσότερους πολιτιστικούς
τοµείς), θα πρέπει να είναι καινοτόµες και/ή πειραµατικές και να
στοχεύουν στα εξής:

Κάθε έτος, η Κοινότητα στηρίζει εκδηλώσεις και σχέδια που
πραγµατοποιούνται σε εταιρική βάση και µε τη µορφή
δικτύων. Τα εν λόγω σχέδια απαιτούν τη συµµετοχή φορέων
τουλάχιστον τριων κρατών µελών που λαµβάνουν µέρος στο
πρόγραµµα «Πολιτισµός 2000», βάσει προτεραιοτήτων που
καθορίζονται µετά από διαβούλευση της επιτροπής που προβλέπει
το άρθρο 4 της απόφασης, υπό την επιφύλαξη της πρόσβασης
των συνδεδεµένων χωρών στο πρόγραµµα αυτό, σύµφωνα µε
τους όρους που προβλέπει το άρθρο 6. Οι εν λόγω δράσεις
καλύπτουν κατ’ αρχήν περίοδο ενός έτους, µε δυνατότητα παράτα-
σης για δύο ακόµη έτη. Οι εν λόγω κάθετες δράσεις (που αφορούν
ένα πολιτιστικό τοµέα) ή οριζόντιες δράσεις (που συνενώνουν
περισσότερους πολιτιστικούς τοµείς), θα πρέπει να είναι καινοτόµες
και/ή πειραµατικές και να στοχεύουν στα εξής:

(Τροπολογία 7)
Παράρτηµα I, τµήµα Ι, σηµείο 2

Με στόχο µια ευρωπαϊκή προστιθέµενη αξία, το πρόγραµµα «Πο-
λιτισµός 2000» ευνοεί τη στενότερη συνεργασία µέσω συµφωνιών
πολιτιστικής συνεργασίας. Το πρόγραµµα συµβάλλει ιδίως στην
ανάδειξη ευρέων και διαρθρωµένων πεδίων συνεργασίας µέσω
της συµµετοχής δικτύων πολιτιστικών φορέων καθώς και οργανι-
σµών και ερευνητικών ινστιτούτων στον πολιτιστικό τοµέα των
κρατών µελών και των λοιπών συµµετεχόντων κρατών.

Η Επιτροπή ενθαρρύνει την προσέγγιση και τη συνεργασία,
υποστηρίζοντας πολιτιστικά δίκτυα, ειδικότερα µέσω της
ένταξης σε δίκτυο των διαφόρων φορέων, πολιτιστικών οργα-
νισµών, και πολιτιστικών ιδρυµάτων, ζητώντας κυρίως τη συµ-
µετοχή των επαγγελµατιών του κλάδου αυτού στα διάφορα
κράτη µέλη, µε στόχο την υλοποίηση συνεκτικών πολιτιστικών
σχεδίων, τόσο εντός όσο και εκτός της Κοινότητας. Το εν
λόγω µέτρο αφορά σχέδια ικανής ποιότητος και ευρωπαϊκής
διάστασης, στα οποία συµµετέχουν τουλάχιστον πέντε κράτη
µέλη που εφαρµόζουν το πρόγραµµα «Πολιτισµός 2000».
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Οι συµφωνίες πολιτιστικής συνεργασίας έχουν ως στόχο την υλο-
ποίηση πολυετών και διαρθρωµένων πολιτιστικών δράσεων µεταξύ
φορέων κρατών µελών και φορέων άλλων κρατών που συµµετέχουν
στο πρόγραµµα «Πολιτισµός 2000». Οι συµφωνίες συνεργασίας
αφορούν διεθνικά προγράµµατα σε συγκεκριµένο πολιτιστικό
τοµέα (κάθετες δράσεις), όπως η µουσική, οι τέχνες του θεάµατος,
οι πλαστικές και εικαστικές τέχνες, η λογοτεχνία, το βιβλίο και η
ανάγνωση, συµπεριλαµβανοµένης της µετάφρασης, καθώς επίσης
και η πολιτιστική κληρονοµιά. Ευνοούν, επιπλέον, την υλοποίηση
διατοµεακών ολοκληρωµένων δράσεων (οριζόντιες δράσεις συνερ-
γίας), ήτοι προγραµµάτων που συνδέουν πολλούς πολιτιστικούς
τοµείς, στηριζόµενες µεταξύ άλλων στη χρησιµοποίηση των νέων
µέσων ενηµέρωσης. Οι συµφωνίες συνεργασίας που προτείνονται
για µια ανώτατη διάρκεια τριών ετών, θα περιλαµβάνουν ετήσια
έκθεση σχετικά µε τις ασκούµενεςδραστηριότητες και θα περιέχουν
το σύνολο ή µέρος των ακολούθων µέτρων:
i) συµπαραγωγή και κυκλοφορία έργων ή δηµιουργιών, καθι-

στώντας τα προσιτά στο κοινό,
ii) κυκλοφορία των καλλιτεχνών, των δηµιουργών και των λοι-

πών πολιτιστικών φορέων,
iii) επιµόρφωση των επαγγελµατιών του πολιτιστικού τοµέα και

ανταλλαγές εµπειριών,
iv) χρησιµοποίηση των νέων τεχνολογιών,
v) έρευνα, διάδοση των γνώσεων, προβολή της πολιτιστικής

πολυµέρειας και της πολυγλωσσίας
vi. προώθηση της αµοιβαίας γνώσης της ιστορίας, των καταβολών

και των κοινών πολιτιστικών αξιών των ευρωπαϊκών λαών,
καθώς και της κοινής πολιτιστικής κληρονοµιάς τους.

Οι συµφωνίες πολιτιστικής συνεργασίας έχουν ως στόχο την υλο-
ποίηση πολυετών και διαρθρωµένων πολιτιστικών δράσεων µεταξύ
φορέων κρατών µελών και φορέων άλλων κρατών που συµµετέχουν
στο πρόγραµµα «Πολιτισµός 2000». Οι συµφωνίες συνεργασίας
αφορούν διεθνικά προγράµµατα σε συγκεκριµένο πολιτιστικό
τοµέα (κάθετες δράσεις), όπως η µουσική, οι τέχνες του θεάµατος,
οι πλαστικές και εικαστικές τέχνες, η λογοτεχνία, το βιβλίο και η
ανάγνωση, συµπεριλαµβανοµένης της µετάφρασης, καθώς επίσης
και η πολιτιστική κληρονοµιά. Ευνοούν, επιπλέον, την υλοποίηση
διατοµεακών ολοκληρωµένων δράσεων (οριζόντιες δράσεις συνερ-
γίας), ήτοι προγραµµάτων που συνδέουν πολλούς πολιτιστικούς
τοµείς, στηριζόµενες µεταξύ άλλων στη χρησιµοποίηση των νέων
µέσων ενηµέρωσης. Οι συµφωνίες πολιτιστικήςσυνεργασίας που
προτείνονται για µια ανώτατη διάρκεια τριών ετών θα περιέχουν
το σύνολο ή µέρος των ακολούθων δραστηριοτήτων:
- συµπαραγωγή έργων και άλλων σηµαντικών πολιτιστικών

εκδηλώσεων (π.χ. εκθέσεων, φεστιβάλ, κτλ), καθιστώντας
τα προσιτά σε όσο το δυνατόν µεγαλύτερο αριθµό πολι-
τών της Ένωσης.

- πολιτιστικές εκδηλώσεις και αξιοποίηση των πολιτιστικής
σηµασίας χώρων και µνηµείων στην επικράτεια της Κοινό-
τητας, χάριν µεγαλύτερης προβολής του ευρωπαϊκού
πολιτισµού.

- σχέδια για την τελειοποίηση και την κινητικότητα των
επαγγελµατιών του πολιτιστικού κλάδου (καλλιτεχνών,
συντηρητών έργων τέχνης, µουσικολόγων, ειδικών σε
θέµατα πολιτιστικής κληρονοµιάς κτλ.), τόσο σε πανεπι-
στηµιακό, όσο και σε πρακτικό επίπεδο, συµπεριλαµβανό-
µενης της χρήσης νέων τεχνολογιών.

- σχέδια µελετών και έρευνας, ευαισθητοποίησης του κοι-
νού, διδασκαλίας και διάδοσης των γνώσεων, σεµινάρια,
συνέδρια, συναντήσεις σχετικά µε πολιτιστικά θέµατα
ευρωπαϊκής σηµασίας.

- σχέδια µε στόχο την προβολή της πολιτιστικής πολυµέρειας,
της πολυγλωσσίας, προώθηση της αµοιβαίας γνώσης της ιστο-
ρίας, των καταβολών και των κοινών πολιτιστικών αξιών των
ευρωπαϊκών λαών, καθώς και της κοινής πολιτιστικής κληρο-
νοµιάς τους.

Κατόπιν διαβούλευσης της επιτροπής που προβλέπει το άρθρο 4
της απόφασης, η Κοινότητα παρέχει στήριξη για την υλοποίηση
συµφωνιών πολιτιστικής συνεργασίας.

Η κοινοτική στήριξη για την υλοποίηση των «συµφωνιών πολιτι-
στικής συνεργασίας» παρέχεται µετά από γνώµη της επιτροπής
που ορίζει το άρθρο 4 της παρούσας απόφασης. Η στήριξη αυτή
προορίζεται να καλύψει, εκτός από ένα µέρος της χρηµατοδό-
τησης του σχεδίου, έξοδα που συνδέονται µε την καθιέρωση
βιώσιµης συνεργασίας, ενδεχοµένως πολυετούς, µε νοµική
µορφή αναγνωρισµένη σε ένα από τα κράτη µέλη της Ένωσης.

Προκειµένου η συµφωνία να είναι επιλέξιµη, πρέπει να λαµβά-
νουν µέρος στην υλοποίηση των δράσεων που προβλέπει το
πρόγραµµα «Πολιτισµός 2000», αρµόδιοι φορείς τουλάχιστον
πέντε κρατών µελών που συµµετέχουν σ’αυτό υπό την επιφύ-
λαξη της πρόσβασης των συνδεδεµένων χωρών στο πρό-
γραµµα αυτό, σύµφωνα µε τους όρους που προβλέπει το
άρθρο 6.

Οι υπεύθυνοι «πολυετών συµφωνιών πολιτιστικής συνεργα-
σίας», που απολαύουν κοινοτικής στήριξης για περίοδο που
υπερβαίνει το ένα έτος, οφείλουν, στο τέλος εκάστου έτους,
να υποβάλλουν στην επιτροπή τον απολογισµό των δράσεων
που ανέλαβαν, καθώς και των δαπανών που αφιερώθηκαν στις
δράσεις αυτές, προκειµένου να επιτύχουν την παράταση της
κοινοτικής στήριξης για την περίοδο που προβλέπει το σχέ-
διο,
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Η κοινοτική στήριξη δεν µπορεί να υπερβαίνει το 60% του προ-
ϋπολογισµού της συµφωνίας πολιτιστικής συνεργασίας. ∆εν µπορεί
να είναι µικρότερη από 200.000 ευρώ και µεγαλύτερη από
350.000 ευρώ ετησίως.

Η κοινοτική στήριξη δεν µπορεί να υπερβαίνει το 60% του προ-
ϋπολογισµού της συµφωνίας πολιτιστικής συνεργασίας. ∆εν µπορεί
να είναι µεγαλύτερη από 250.000 ευρώ ετησίως.

Η στήριξη αυτή µπορεί να αυξηθεί κατά 20% το πολύ προκειµένου
να καλυφθούν τα συναφή έξοδα που συνδέονται µε τη διαχείριση
της συµφωνίας πολιτιστικής συνεργασίας.

Η στήριξη αυτή µπορεί να αυξηθεί κατά 20% το πολύ προκειµένου
να καλυφθούν τα συναφή έξοδα που συνδέονται µε τη διαχείριση
της συµφωνίας πολιτιστικής συνεργασίας.

(Τροπολογία 8)
Παράρτηµα Ι, τµήµα Ι, σηµείο 3, δεύτερο εδάφιο, σηµείο iv)

iv) η διοργάνωση καινοτόµων πολιτιστικών εκδηλώσεων που
παρουσιάζουν ισχυρή έλξηκαι είναι προσιτές στους πολίτες
γενικά και ιδίως στον τοµέα της πολιτιστικής κληρονοµιάς,
και που παρέχουν ιδίως ένα δεσµό µεταξύ της εκπαίδευσης,
των τεχνών και του πολιτισµού.

iv) η οργάνωση καινοτόµων πολιτιστικών γεγονότων µε ισχυρή
συµβολική αξία,προσπελάσιµων για όλους τους πολίτες και
ικανών να προβάλουν το δεσµό µεταξύ εκπαίδευσης, καλλι-
τεχνικών πρακτικών πολιτισµού και ευρωπαϊκής ιστορίας.

ivα) τα ευρωπαϊκά βραβεία στους διαφόρους πολιτιστικούς
τοµείς: λογοτεχνία, µετάφραση, αρχιτεκτονική, κτλ..

ivβ) η υποστήριξη σχεδίων συντήρησης και διάσωσης της
πολτιστικής κληρονοµιάς, τα οποία δύνανται να χαρακτη-
ρισθούν ως «ευρωπαϊκά εργαστήρια της πολιτιστικής κλη-
ρονοµιάς», κατόπιν υποβολής των σχεδίων από τις αρµό-
διες αρχές των κρατών µελών.

(Τροπολογία 9)
Παράρτηµα Ι, τµήµα Ι, σηµείο 3, τέταρτο εδάφιο

Η κοινοτική στήριξη δεν µπορεί να υπερβεί το 60% του προϋπο-
λογισµού κάθε ειδικής πολιτιστικής εκδήλωσης. ∆εν µπορεί να είναι
µικρότερη από 200 000 ευρώ ή µεγαλύτερη από 1 000 000 ευρώ
ετησίως για τις εκδηλώσεις που αναφέρονται στο σηµείο (I). Για τις
εκδηλώσεις που αναφέρονται στα σηµεία (ii) έως (iv), τα αντίστοιχα
όρια δεν θα είναι στις περισσότερες περιπτώσεις µικρότερα των
150 000 ευρώ ετησίως και σε όλες τις περιπτώσεις δεν θα είναι
περισσότερα από 300 000 ευρώ ετησίως.

Η κοινοτική στήριξη δεν µπορεί να υπερβεί το 60% του προϋπο-
λογισµού κάθε ειδικής πολιτιστικής εκδήλωσης. ∆εν µπορεί να είναι
µικρότερη από 200 000 ευρώ ή µεγαλύτερη από 1 000 000 ευρώ
ετησίως για τις εκδηλώσεις που αναφέρονται στο σηµείο (i). Για τις
εκδηλώσεις που αναφέρονται στα σηµεία (ii) έως (vi), τα αντίστοιχα
όρια δεν θα είναι στις περισσότερες περιπτώσεις µικρότερα των
150 000 ευρώ ετησίως και σε όλες τις περιπτώσεις δεν θα είναι
περισσότερα από 300 000 ευρώ ετησίως. Οι εν λόγω δράσεις
λαµβάνουν ενδεικτικά το 10% του συνολικού προϋπολογι-
σµού του προγράµµατος.

(Τροπολογία 10)
Παράρτηµα I, τµήµα IV, πρώτο εδάφιο

Κατά την εκτέλεση του προγράµµατος «Πολιτισµός 2000», η Επι-
τροπή µπορεί να προσφύγει σε οργανισµούς παροχής τεχνικής βοή-
θειας, για τους οποίους η χρηµατοδότηση προγραµµατίζεται στα
πλαίσια της συνολικής χρηµατοδότησης του προγράµµατος. Μπο-
ρεί επίσης, υπό τις ίδιες συνθήκες, να χρησιµοποιήσει εµπειρογνώ-
µονες ή δίκτυα εµπειρογνωµόνων.

Κατά την εκτέλεση του προγράµµατος «Πολιτισµός 2000», η Επι-
τροπή µπορεί να προσφύγει σε οργανισµούς παροχής τεχνικής βοή-
θειας, για τους οποίους η χρηµατοδότηση προβλέπεται στα πλαίσια
της συνολικής χρηµατοδότησης του προγράµµατος χωρίς να µπο-
ρεί να υπερβεί το 3% του ετήσιου προϋπολογισµού του. Μπο-
ρεί επίσης, υπό τις ίδιες συνθήκες, να χρησιµοποιήσει εµπειρογνώ-
µονες ή δίκτυα εµπειρογνωµόνων.

(Τροπολογία 11)
Παράρτηµα Ι, τµήµα V, δεύτερη και τρίτη παύλα

� να ενθαρρυνθεί όσο το δυνατόν µεγαλύτερη συµµετοχή των
επαγγελµατιών σε σχέδια του προγράµµατος,

- να διευκολυνθεί η πρόσβαση στο πρόγραµµα καινα ενθαρ-
ρυνθεί η συµµετοχή του µεγαλύτερου δυνατού αριθµού
επαγγελµατιών και πολιτιστικών παραγόντων στις εν λόγω
δράσεις, µέσω µιας πραγµατικής διάδοσης των πληροφο-
ριών·
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� να εξασφαλισθεί αποτελεσµατική σύνδεση µε τους διαφόρους
οργανισµούς που παρέχουν ενίσχυση στον πολιτιστικό τοµέα
στα κράτη µέλη, ώστε να υπάρξει συµπληρωµατικότητα των
µέτρων που λαµβάνονται δυνάµει του προγράµµατος «Πολιτι-
σµός 2000» µε τα εθνικά µέτρα στήριξης.

� να εξασφαλισθεί αποτελεσµατική σύνδεση µε τους διαφόρους
οργανισµούς που παρέχουν ενίσχυση στον πολιτιστικό τοµέα
στα κράτη µέλη, ώστε να υπάρξει συµπληρωµατικότητα των
µέτρων που λαµβάνονται δυνάµει του προγράµµατος «Πολιτι-
σµός 2000» µε τα εθνικά µέτρα στήριξης.

- να εξασφαλισθεί σε περιφερειακό επίπεδο η επαφή και η
αλληλοεπίδραση µεταξύ των φορέων που συµµετέχουν
στο πρόγραµµα πλαίσιο, καθώς και σε άλλα κοινοτικά
προγράµµατα.

(Τροπολογία 12)

Παράρτηµα I, τµήµα VI, σηµείο 2, στοιχεία α) και β)

α) Τα κεφάλαια που διατίθενται για ειδικές καινοτόµες και/ή πει-
ραµατικές δράσεις θα πρέπει να αντιστοιχούν περίπου στο
40% του ετήσιου προϋπολογισµού του προγράµµατος «Πολι-
τισµός 2000».

α) Τα κεφάλαια που διατίθενται για ειδικές καινοτόµες και/ή πει-
ραµατικές δράσεις θα πρέπει να αντιστοιχούν περίπου στο
50% του ετήσιου προϋπολογισµού του προγράµµατος «Πολι-
τισµός 2000».

β) Τα κεφάλαια που διατίθενται για ολοκληρωµένες δράσεις
ενταγµένες σε διαρθρωµένες, πολυετείς συµφωνίες πολιτιστικής
συνεργασίας, θα πρέπει να αντιστοιχούν περίπου στο 40% του
ετήσιου προϋπολογισµού του προγράµµατος «Πολιτισµός
2000».

β) Τα κεφάλαια που διατίθενται για ολοκληρωµένες δράσεις
ενταγµένες σε διαρθρωµένες, πολυετείς συµφωνίες πολιτιστικής
συνεργασίας, θα πρέπει να αντιστοιχούν περίπου στο 30% του
ετήσιου προϋπολογισµού του προγράµµατος «Πολιτισµός
2000».

(Τροπολογία 13)

Παράρτηµα II, τµήµα Ι

Πρόκειται για τοµεακή προσέγγιση που λαµβάνει υπόψη τις ιδιαί-
τερες ανάγκες κάθε πολιτιστικού τοµέα, και συγκεκριµένα:

Πρόκειται για τοµεακή προσέγγιση που λαµβάνει υπόψη τις ιδιαί-
τερες ανάγκες κάθε πολιτιστικού τοµέα, και συγκεκριµένα:

α) στους ακόλουθους τοµείς: µουσική, τέχνες του θεάµατος, πλα-
στικές και εικαστικές τέχνες, φωτογραφία, αρχιτεκτονική και
πολιτιστική δηµιουργία για τα παιδιά, καθώς και σε άλλες
µορφές καλλιτεχνικής έκφρασης (π.χ. πολυµέσα, τέχνη του
δρόµου κλπ.). Η προσέγγιση αυτή, σύµφωνα µε τα ιδιαίτερα
χαρακτηριστικά κάθε πολιτιστικού τοµέα, θα πρέπει:

α) στους ακόλουθους τοµείς: µουσική, τέχνες του θεάµατος, πλα-
στικές και εικαστικές τέχνες, καθώς και σε άλλες µορφές καλ-
λιτεχνικής έκφρασης (π.χ. πολυµέσα, φωτογραφία και πολιτι-
στική δηµιουργία για τα παιδιά, τέχνη του δρόµου κλπ.). Η
προσέγγιση αυτή, σύµφωνα µε τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά
κάθε πολιτιστικού τοµέα, θα πρέπει:

� να προάγει τις ανταλλαγές και τη συνεργασία µεταξύ
πολιτιστικών φορέων,

� να προάγει τις ανταλλαγές και τη συνεργασία µεταξύ
πολιτιστικών φορέων,

� να διευκολύνει την κυκλοφορία των καλλιτεχνών και των
έργων τους στην Ευρώπη,

� να διευκολύνει την κυκλοφορία των καλλιτεχνών και των
έργων τους στην Ευρώπη,

� να βελτιώνει τις δυνατότητες κατάρτισης και συνεχούς
επιµόρφωσης, ιδίως σε συνδυασµό µε τη βελτίωση της
κινητικότητας των εργαζοµένων στον πολιτιστικό τοµέα,

� να βελτιώνει τις δυνατότητες κατάρτισης και συνεχούς
επιµόρφωσης, ιδίως σε συνδυασµό µε τη βελτίωση της
κινητικότητας των εργαζοµένων στον πολιτιστικό τοµέα
(κυρίως των εκπαιδευτικών και των σπουδαστών),

� να ενθαρρύνει τη δηµιουργικότητα, στηρίζοντας παράλ-
ληλα την εφαρµογή δραστηριοτήτων για την προώθηση
σε όλη την Ευρώπη των Ευρωπαίων καλλιτεχνών και των
έργων τους στους προαναφερθέντες τοµείς, και ευνοώντας
την πολιτική διαλόγου και ανταλλαγών µε πολιτισµούς
από τον υπόλοιπο κόσµο,

� να ενθαρρύνει τη δηµιουργικότητα, στηρίζοντας παράλ-
ληλα την εφαρµογή δραστηριοτήτων για την προώθηση
σε όλη την Ευρώπη των Ευρωπαίων καλλιτεχνών και των
έργων τους στους προαναφερθέντες τοµείς, και ευνοώντας
την πολιτική διαλόγου και ανταλλαγών µε πολιτισµούς
από τον υπόλοιπο κόσµο,
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� να στηρίζει πρωτοβουλίες οι οποίες χρησιµοποιούν τη
δηµιουργικότητα ως µέσο κοινωνικής ένταξης,

� να στηρίζει πρωτοβουλίες οι οποίες χρησιµοποιούν τη
δηµιουργικότητα ως µέσο κοινωνικής ένταξης.

Οι εν λόγω δράσεις λαµβάνουν ενδεικτικά το 36% του
συνολικού προϋπολογισµού του προγράµµατος.

β) όσον αφορά τα βιβλία, την ανάγνωση και τη µετάφραση, η
προσέγγιση αυτή έχει ως στόχο:

β) όσον αφορά τα βιβλία, την ανάγνωση και τη µετάφραση, η
προσέγγιση αυτή έχει ως στόχο:

� να ενθαρρύνει τις ανταλλαγές και τη συνεργασία µεταξύ
φορέων και/ή ιδιωτών από όλα τα κράτη µέλη και από
άλλες χώρες που συµµετέχουν στο πρόγραµµα, καθώς
και από τρίτες χώρες,

� να ενθαρρύνει τις ανταλλαγές και τη συνεργασία µεταξύ
φορέων και/ή ιδιωτών από όλα τα κράτη µέλη και από
άλλες χώρες που συµµετέχουν στο πρόγραµµα, καθώς
και από τρίτες χώρες,

� να προάγει την ευαισθητοποίηση, τη διάδοση των λογοτε-
χνικών έργων και τη γνώση της ιστορίας των ευρωπαϊκών
λαών, υποστηρίζοντας τη µετάφραση λογοτεχνικών και
θεατρικών έργων και έργων αναφοράς,

� να προάγει την ευαισθητοποίηση, τη διάδοση των λογοτε-
χνικών έργων και τη γνώση της ιστορίας των ευρωπαϊκών
λαών, υποστηρίζοντας τη µετάφραση λογοτεχνικών και
θεατρικών έργων και έργων αναφοράς (κυρίως των
έργων στις λιγότερο διαδεδοµένες ευρωπαϊκές γλώσ-
σες και τις γλώσσες των χωρών της Κεντρικής και
Ανατολικής Ευρώπης),

� να ενθαρρύνει την κινητικότητα και τη συνεχή επιµόρ-
φωση των εργαζοµένων στον τοµέα του βιβλίου και της
ανάγνωσης,

� να ενθαρρύνει την κινητικότητα και τη συνεχή επιµόρ-
φωση των εργαζοµένων στον τοµέα του βιβλίου και της
ανάγνωσης,

� να προωθεί τα βιβλία και την ανάγνωση, ιδίως στους
νέους και σε µειονεκτικά τµήµατα της κοινωνίας.

� να προωθεί τα βιβλία και την ανάγνωση, ιδίως στους
νέους και σε µειονεκτικά τµήµατα της κοινωνίας.

Οι εν λόγω δράσεις λαµβάνουν ενδεικτικά το 9% του
συνολικού προϋπολογισµού του Προγράµµατος.

γ) όσον αφορά την πολιτιστική κληρονοµιά µε ευρωπαϊκή σηµα-
σία, που περιλαµβάνει ιδίως την πνευµατική και µη, την κινητή
και ακίνητη κληρονοµιά (µουσεία και συλλογές, βιβλιοθήκες,
αρχεία, περιλαµβανοµένων και των φωτογραφικών αρχείων,
οπτικοακουστικά αρχεία που καλύπτουν πολιτιστικά έργα),
την αρχαιολογική και ενάλια κληρονοµιά, την αρχιτεκτονική
κληρονοµιά, το σύνολο των πολιτιστικών χώρων και τοπίων
(πολιτιστικά και φυσικά αγαθά), η προσέγγιση αυτή έχει ως
στόχο:

γ) όσον αφορά την πολιτιστική κληρονοµιά µε ευρωπαϊκή σηµα-
σία, που περιλαµβάνει ιδίως την πνευµατική και µη, την κινητή
και ακίνητη κληρονοµιά (µουσεία και συλλογές, βιβλιοθήκες,
αρχεία, περιλαµβανοµένων και των φωτογραφικών αρχείων,
οπτικοακουστικά αρχεία που καλύπτουν πολιτιστικά έργα),
την αρχαιολογική και ενάλια κληρονοµιά, την αρχιτεκτονική
κληρονοµιά, το σύνολο των πολιτιστικών χώρων και τοπίων
(πολιτιστικά και φυσικά αγαθά), η προσέγγιση αυτή έχει ως
στόχο:

� να ενθαρρύνει σχέδια συνεργασίας µε στόχο τη διατήρηση
και αποκατάσταση της ευρωπαϊκής πολιτιστικής κληρονο-
µιάς,

� να ενθαρρύνει σχέδια συνεργασίας µε στόχο τη διατήρηση
και αποκατάσταση της ευρωπαϊκής πολιτιστικής κληρονο-
µιάς,

� να ενθαρρύνει την ανάπτυξη της διεθνούς συνεργασίας
µεταξύ φορέων και/ή ιδιωτών, ώστε να συµβάλει στην
ανταλλαγή τεχνογνωσίας και στην ανάπτυξη των άριστων
πρακτικών για τη διατήρηση και τη διαφύλαξη της πολιτι-
στικής κληρονοµιάς,

� να ενθαρρύνει την ανάπτυξη της διεθνούς συνεργασίας
µεταξύ φορέων και/ή ιδιωτών, ώστε να συµβάλει στην
ανταλλαγή τεχνογνωσίας και στην ανάπτυξη των άριστων
πρακτικών για τη διατήρηση και τη διαφύλαξη της πολιτι-
στικής κληρονοµιάς,

� να βελτιώσει την πρόσβαση στην πολιτιστική κληρονοµιά
µε ευρωπαϊκή εµβέλεια και να ενθαρρύνει την ενεργό συµ-
µετοχή του γενικού κοινού, ιδίως των παιδιών, των νέων,
των ατόµων που δεν έχουν πρόσβαση στα πολιτιστικά
αγαθά και των κατοίκων των αγροτικών ή περιφερειακών
περιοχών της Κοινότητας,

� να βελτιώσει την πρόσβαση στην πολιτιστική κληρονοµιά
µε ευρωπαϊκή εµβέλεια και να ενθαρρύνει την ενεργό συµ-
µετοχή του γενικού κοινού, ιδίως των παιδιών, των νέων,
των ατόµων που δεν έχουν πρόσβαση στα πολιτιστικά
αγαθά και των κατοίκων των αγροτικών ή περιφερειακών
περιοχών της Κοινότητας,

� να ενθαρρύνει την κινητικότητα και την κατάρτιση σχετικά
µε την πολιτιστική κληρονοµιά των εργαζοµένων στον
πολιτιστικό τοµέα,

� να ενθαρρύνει την κινητικότητα και την κατάρτιση σχετικά
µε την πολιτιστική κληρονοµιά των εργαζοµένων στον
πολιτιστικό τοµέα,
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Πέµπτη, 28 Οκτωβρίου 1999

ΚΟΙΝΗ ΘΕΣΗ
ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΕΣ
ΤΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ



� να ενθαρρύνει τη διεθνή συνεργασία για την ανάπτυξη
νέων τεχνολογιών και καινοτοµίας στους διάφορους
τοµείς πολιτιστικής κληρονοµιάς καθώς και όσον αφορά
τη διατήρηση παραδοσιακών τεχνών και µεθόδων,

� να ενθαρρύνει τη διεθνή συνεργασία για την ανάπτυξη
νέων τεχνολογιών και καινοτοµίας στους διάφορους
τοµείς πολιτιστικής κληρονοµιάς καθώς και όσον αφορά
τη διατήρηση παραδοσιακών τεχνών και µεθόδων,

� να λαµβάνεται υπόψη η πολιτιστική κληρονοµιά και σε
άλλες κοινοτικές πολιτικές και προγράµµατα,

� να λαµβάνεται υπόψη η πολιτιστική κληρονοµιά και σε
άλλες κοινοτικές πολιτικές και προγράµµατα,

� να ενθαρρύνει τη συνεργασία µε τρίτες χώρες και µε τους
οικείους διεθνείς οργανισµούς.

� να ενθαρρύνει τη συνεργασία µε τρίτες χώρες και µε τους
αρµόδιους διεθνείς οργανισµούς.

Οι εν λόγω δράσεις λαµβάνουν ενδεικτικά το 35% του
συνολικού προϋπολογισµού του προγράµµατος.

(Τροπολογία 14)

Παράρτηµα II, τµήµα ΙΙ, εδάφιο 1α (νέο)

Οι εν λόγω δράσεις λαµβάνουν ενδεικτικά το 10% του συνο-
λικού προϋπολογισµού του προγράµµατος.

5. Πρόγραµµα «Νεολαία» ***II

A5-0038/1999

Νοµοθετικό ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε την κοινή θέση του Συµβουλίου εν όψει
της έγκρισης της απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου που αφορά τη θέσπιση
του Προγράµµατος Κοινοτικής ∆ράσης «Νεολαία» (13175/1/1999 - C5-0022/1999 


1998/0197(COD))

(∆ιαδικασία συναπόφασης: δεύτερη ανάγνωση)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

� έχοντας υπόψη την κοινή θέση του Συµβουλίου (13175/1/1999 � C5-0022/1999) (1),


 έχοντας υπόψη τη θέση του κατά την πρώτη ανάγνωση (2) σχετικά µε την πρόταση της Επιτροπής προς το
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο (COM(1998)331) (3),


 έχοντας υπόψη την τροποποιηµένη πρόταση της Επιτροπής (COM(1998)695) (4),


 έχοντας υπόψη το άρθρο 251, παράγραφος 2, της Συνθήκης ΕΚ,

� έχοντας υπόψη το άρθρο 80 του Κανονισµού του,

� έχοντας υπόψη τη σύσταση για δεύτερη ανάγνωση της Επιτροπής Πολιτισµού, Νεότητας, Παιδείας, Μέσων
Ενηµέρωσης και Αθλητισµού (A5-0038/1999),

1. τροποποιεί ως ακολούθως την κοινή θέση·

2. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του Κοινοβουλίου στο Συµβούλιο και την Επιτροπή.

(1) ΕΕ C 210 της 22.7.1999, σελ. 1.
(2) ΕΕ C 359 της 23.11.1998, σελ. 75.
(3) ΕΕ C 311 της 10.10.1998, σελ. 6.
(4) ΕΕ C 28 της 3.02.1999, σελ. 8.
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